EU DECLARATION OF
CONFORMITY

Number?

ZTE Corporation_002_VFD510

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,

Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobite Phone with Bluetooth, WiFi and GPS

Model Name:
VFDS§10

Additional information’ Battery: Li3822T43P4h736040
Earphone: DEM-94A
TravelAdapter: STC-A508A_A; STC-A51-B; STC-A51-|
SWhversion: VFD-510_ATPB03

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation
legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in
relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 RXC1703-0086SAF01R1

EN 50332-1:2013 EN 50332-2:2013 TABJ-Audio-2017-007

EN 50360:2001/A1:2012 EN 50566:2013/AC:2014 RXC1703-0086SAR02R2

EN 62209-1:2016 EN 62209-2:2010 EN 62479:2010

Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 Final Draft ETSI| EN 301 489-3 V2.1.1 RXC1703-0086EMCO2R1

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0 Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0

ETSIEN 301 511 V12.5.1 RXC1703-0086RF05

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-2 V11.1.1 RXC1703-0086RF06

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-13 V11.1.1 RXC1703-0086RF07

ETSI EN 300 328 V2.1.1 RXC1703-0086RF10R1

ETSI EN 300 440 V2.1.1 RXC1703-0086RF11

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
EN50563:2011+A1:2013 EN50581:2012

The notified body"® performed

Name: PHOENIX TESTLAB GmbH a conformity assessment of the technical construction  «
Number: 0700 file

and issued the certificate

17-211302¢

Additional information’

Signed for and on behalf of:'! .

Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540 Z’ (Z /

Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg e h (P

Authorised Representative: Name and Surname / Function:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES gk3A# / General Manager

UNIPESSOAL LDA Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

LISBOA, PORTUGAL
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Date of issue:

70 June —2ofF.

A n n ex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HUMT/NL/PL/PT/RO/SK/SLIFI/SVITR/INO/HR/IS)

(EN)EU Declaration of Comorl'mty I(BG)LIEKHAPALMH 3A CbOTBETCTBUE C M3MCKBAHM7|TA HA EC /(ES)D i6n UE de C i CS)EU P i 0 shodé /(DA)EU
/(DE] g AET)EL /(EL)AHAQIH ZYMMOPODZHZ EE /(FR"“ ion UE de Ci i /(GA)Dearbhu

f‘ i an AE I(IT“‘ i _lona UE di C i I(LV)ES i D ‘, I(LT)ES Amllmes D N(HU)EU i /(MT)Dikj joni Tal-K

Tal-UE /(NL)EU C ing /(PL)D ja Zg i UE/(PT)D & I(RO)DecIaraﬁa de C i UE /(SK)\ ie 0 Zhode EU /(SL)Izjava

EU o i /(FI) EU- Vaatil i L NSV)EU-F om C Beyani /(NO)EU Samsvarserklaering /(HR)EZ izjava o sukladnosti

I(IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) NO/ (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) ApiB. / (FR) NO / (GA) Uimbir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr /
(PT)N.O/ (RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) $t. / (F1) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Nimer

(EN)Name and of the M: BG)k n agpec Ha ens /(ES) y ion del /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ansch i des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai SiebBuvon karaokeuaotr /(FR)Nom et adresse du fabricant
/(GA)Ainm agus seoladh an NIT)Nome e i del i /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime

/(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele §i adresa Producatorului
/(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu l(sL)Ime ln naslov pmlzvajalca /(FI)VaImlstajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)Imalatginin adi ve adresi NO)Navn pa og
adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa (IS) og

(EN)This declaration of conformity is lssued under the sole responsibility of the /(BG)3a LY WA 3@ CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH EMHCTBEHO
ES)La pi de i se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabncante (CS)Toto prohlééenl 0 shodé vydal na vlastni odpovédnost
vyrobce /(DA)Denne i pa ansvar /(DE)Diese Konformitétserkl&rung wird unter der i tung des Hi
NET)Kéesolev vas(avusdeklaratsxoon on vélja antud istaja ail NEL)H mapoioa driAwon exdideral pe amokAeioTIKf :uauvn 10U mvuax:uuom /FR)La
p de est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhd i faoi aonair an
ichi di ita & rilasciata sotto la ilita del fabbricante /(LV)3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja alblldTbu NLT)Si anukues deklaracua
isduota tik gamintoj N(HU)E i nyi a gyand ki g Kerll ki /MT)Din id-dikj mita tinhareg taht ir-
ilta unika tal- i /(NL)Deze itei ing wordt onder i |I]kh91d van de /(PL)Niniej; wydana
zostaje na wylaczng iedzi (PT)A de i é emitida sob a excl i do fabri /(RO)Prezenta declaratie de
conformitate este emlsé pe i I(SK)Toto y [¢] zhoda sa vydéva na vyhradni zodpovednos‘l’ vyrobcu I(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na
lastno odgovornost proizvajalca/ (F1)Tama vamlmustenmukalsuusvakuutus on annettu i lla /(SV)Denna utfirdas pa
tillverkarens eget ansvar I(TR) u beyani, altinda verilir/(NO)Denne i er utstedt pd p /(HR)Za je ove
izjave o lj je odg proi. & /(IS)bessi i ysing er gefin ut ei 4 4byrgd i
(EN)Object of the declaration /(BG)OGekr Ha aeknapauusta /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Piedmét prohlaseni I(DA)ErkImnngens l(DEl der
/(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zxomwég m¢ driAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe l(lT)Oggeno della LV)D: i ALT)D
objektas /(HU)A nyilatkozat térgya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de PL)P i /(PT)Objecto da declaragio /(RO)Obiectul declaratiei
/(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsdkran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)HIutur til
yfiysingar
(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)WHdopmaums 3a npoaykTa, UMETo Ha npoAyKTa MMeTo Ha mopena /(ES)Iinformacién del producto nombre del producto;
nombre del modelo /(cs)lnfurmace 0 vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt
NET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi I(EL)nAnpoupoplc; yia 10 WpPoidv, évouu TPOI6VIOG, évuua povréAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle

/(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Manla /(IT) i sul p del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstrad3jumu; Izstradajuma nosaukums;
mode|a ALT) i aple ini modelio p: i ( .J)T i6; a termék neve; tipusnév /(MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-
prodott; isem tal (NL)Product i i Product naam Model naam /(PL nazwa modelu /(PT)informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designag@o do Modelo /(RO)informatii despre Produs; Denumire Pmdus Nume Modell(SK)Infunnécte o vyrobku; Nézov vyrobku; Nazov modeliu /(SL)Podatki o izdelku; ime
izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)P ATR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon,
Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela I(ls)VGruuppIysmgar Nafn v8ru; Nafn gerdar
(EN)A i i I(Bf‘"‘ ¢ /ES i6 ici /(CS)Dal3i i /D i I(DE)I i Angaben /(ET)L:
/(EL)E £ mAnpogopieg /(FR)I i ires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulterior i ioni /(LV)Papildu jja/(LT)P i jja /(HU)Ki
iok /(MT) i /(NL)A i ie /(PL j /(PT)Informagdes complemenlares/(RO)lnformam
/(SK)D é ie/(SL)Dodatni podatki /(FI)Lis4tietoja /(SV)Ytteriigare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije
KIS)Vidbétarupplysingar
(EN)The object of the il above is in ity with the Union islation /(BG) Mpeamerst Ha Aexnapauuma onucaw no-rope,
0TroBapA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATeNcTBO Ha Cuioaa 3a XapMOHH3aLUA I(ES) EI objeto de la i desenta i es conla
de la Unioén /(CS) Vy3e popsany pfedmét prohlésenl je ve shodé s pi i piedpi , Unle / (DA) for i som orvenfor eri
med den rel EU. gi / (DE) Der oben rfillit

der Union / (EL) O a16x0¢ g 3 ou Tal eivar gUPQWVOG pE m ax:nxﬂ zvuxmm vounesola evapuévnon(; l (FR) L'objet de la déclaration décm a-dessus est

2 la législation d'l isation de I'Union i I(GA) Ta cuspolr an thuas i le um ibhiti de chuid an
Acntals l (im L'oggeno della dichiarazione di cui sopra & alla i di i i dell Umone / (LV) Ieprieks i ieks atbilst

nos tiestbu aktam / (LT) Pimmiau ij bjek atitinka telsés aktus l (HU) A fent ismertetett

targya a uniés / (MT) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskml hawn fuq huwa i mal- nlevanu
tal-Unjoni / (NL) Het hi P |s in ing met di ing van de Unie / (PL) powyzj
deklaracjl jest zgodny z $§ i i j I (PT) [e] objelo da declaraz;éo acima descrito est4 em conformidade com a legislagdo de
har g0 da Unlan plicé ‘I(RO) Obledul declara(:el descris mai sus este in 4 de i a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v
zhode s y i prévny pi Unle / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjt i Unue o ju / (Fl) Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa unionin 1 (SV) F dlet for med den rel
harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formﬁlet med erklaanngen beskrevet ovenfor er i samsvar
med den aktuelle nannomsenngslovguvnmgen i unionen / (HR) A fent i targya a uniés /(1S) Efni ofangreindrar

eri i Vid 16ggjof E i
(EN)R to the i used or to the ical specifications in relation to which ity is (B a Ha
W3MON3BAHNTE XaPMOHWU3UPaHU CTAHAAPTU WNW TeXHUYEecKuTe cneundukauuu, CNpaMo KOUTO ce ChOTI ES) ias a las nommas ar i i
utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conforrmdad /(CS)Pi‘lpadné odkazy na pfisludné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo
na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda p lje /(DA)F til de rel dte har eller til de tekniske specifikationer, som
der erklaeres overensstemmelse med I(DE)Angabe der einschldgigen hammonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fur die die
Konformitat erkldrt wird I(ET)V'ned i vbi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia twv
TXETIKWV P ) TWV TEXVIKWV npcbmvpawv HE Bdon Tg otoieg SnAwveTal n rmuuépcman /(FR)Références des normes harmonisées
pertinentes appllquées ou des spécifi cauons lechnlques par rapport ité est /(GA)Tagairti do na caif a Usdi na tagalnl
do na sonraiochtai teicnidla i ndéll leis an g I(IT‘,. i i alle pertinenti norme i utilizzate o i alle iche in
quali é i la ALV) { ji notaji vai norades uz tehniskdm specifikacijam, atti uz ko tiek i /(LT)Taikytu
damiyjt arba y y, pagal kurias buvo atitiktis, (HU)Adott esetben hi az kerlilt izalt

szabvényokra |||elbleg azokra a ly nézve a AMT) ghall- i rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifil li b i qed tigi ddikj I it /(NL)\ ing van de i normen of van de technische specificaties waarop de
i i g heeft /(PL)O: ia do ych norm ktére lub do w ieniu do ktérych deklarowana
jest I(PT) as normas plicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in Iegétura cu care se declara conformnatea /(SK)Pripadné odkazy na pouZité normy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zéklade ktorych sa Y i zhoda /(SL)Napotila na ali napotila na tehnine specifikacije za skladnost, ki so
navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asi; i ihin, joita on kﬂytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus
on (SV)H: till de rel som anvénts eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka uvarenssmmmelsen forsdkras /(TR)lIgili
veya beyan ile ilgili olarak teknik /(NO)t i til de som er brukt eller
henvisninger til de spesifik det med /(HR)Upuéivanj norme ili ¢ivanje na tehnitke speclﬁkacuje na temelju kojih se izjavijuje
sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda tllvlsanlr i per taekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni
(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG) opraH; ua ;W u3pane ceprud (ES)E! i notificado; ha efectuado; y expide el

certificado/(CS)Ozndmeny subjekt; provedl; a vydal osvéd&eni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende
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(ET)T d asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o W inoe ; kan e§€6waoe 1N BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a
effectué; et a établi I'attestation/(GA)Rinne an comhlacht dé dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I orgamsmo notificato; ™ effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota
iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdave senrﬁkata /(HU)A bej szervezet; g a;ésa usitvanyt adta ki /(MT)ll-korp
notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De ie; heeft een; uitgs rd en het certificaat kt /(PL)j przep! ita; i wydata
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; i a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén vykonal; a vydal osvedtenie I(SL)je pngIaSem
organ, izvedel, in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todls(uksenl(sV)Det anmaida organet ; har utfort ; och utfdrdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir
/(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsd mkluderer lest resultat og utstedelse av sertifikat/(HR)ObavijeSteno tijelo; provelo je; uklju€ujudi izvie3¢e o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti agili ... par me0 talié p og gaf ut vottor8id
(EN)Signed for and on behalf of I(BG)nonnuc 3a WM OT UMETO Ha NES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og p& vegne af /(DE)
Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja p NEL)YToypagrj yia A M ml :{ ovéuamgl(FR)Slgné par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar
ceann an/(IT)Fimato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu pasi T) ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en
namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por ¢ em nome de/(RO)Semnat pentru si in numelel(sK)Podplsané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta
allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmigtimo za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd
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EU DECLARATION OF
CONFORMITY’

Number?

ZTE Corporation_002_VFD511

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,

Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobile Phone with Bluetooth, NFC, WiFi and GPS

Model Name:
VFD511

Additional information’ Battery: Li3822T43P4h736040
Earphone: DEM-94A
TravelAdapter: STC-AS508A_A; STC-A51-B; STC-A51-1
SWhversion: VFD-511_ATPBO03

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation

legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in

relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 50332-1:2013 EN 50332-2:2013

EN 50360:2001/A1:2012 EN 50566:2013/AC:2014

EN 62209-1:2016 EN 62209-2:2010 EN 62479:2010

Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0 Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0
ETSI EN 301 511 V12.5.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-2 V11.1.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-13 V11.1.1

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 300 330 V2.1.1

ETSI EN 300 440 V2.1.1

Eco design Directive : 2009/125/EC

EN50563:2011+A1:2013
The notified body'

Name: PHOENIX TESTLAB GmbH
Number: 0700

and issued the certificate

17-211392b

Additional information’

RXC1703-0086SAF01R1
TABJ-Audio-2017-007
RXC1703-0087SAR01R3

RXC1703-0087EMCO1R1

RXC1703-0086RF05
RXC1703-0086RF06
RXC1703-0086RF07
RXC1703-0086RF10R1
RXC1703-0087RFO1R1
RXC1703-0086RF 11

RoHS Directive 2011/65/EU

EN50581:2012
performed

a conformity assessment of the technical construction
file

Signed for and on behalf of:"!
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES
UNIPESSOAL LDA

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
LISBOA, PORTUGAL

LN

Name and Surname / Function:

5kIA / General Manager

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
LISBOA, PORTUGAL
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Date of issue: % 0 "JW\Q /&‘7 / 7‘

A nn ex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/ELFRIGANT/LVILT/HUMT/NL/PL/PT/RO/SK/SLIFI/SVITRINO/HR/S)

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALIMA 3A CHOTBETCTBYE C UBUCKBAHUATA HA EC /(ES)D ion UE de C i /(CS)EU P 0 shodé {DA)EU
ing {DE)EU-K: i HET)ELI \ i HEL)AHAQIH IYMMOP®QIH:I EE /(FR)DécIaratlon UE de Conforrmté I(GA)Dearbhu

f‘ i an AE I(IT\T‘ i i UE di C i I(LV)ES Atbilstibas Deklaricija I(LT)ES Atitikties D ija {HU)EU- (MT)

Tal-UE /(NL)EU C ing /(PL)D ji i UEAPT)D de i UE /(RO)Declaratia de Cq i UE /(SK)\ ie 0 Zhode EU /(SL)izjava

EU o i /(Fl) EU- Vaati i HSV)EU-F om O (TR)Uygunluk Beyani {NO)EVU Samsvarserklaering /{HR)EZ izjava o sukladnosti

IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) N2 / (ES) N0 / (CS) &. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) NO / (GA) Uimhir / (T} N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr /
(PT)N.0/{RO) Nr/ (SK) Cislo / (SL) &t. / (F1) N:o / (SV) Nr/ (TR} Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer

(EN)Name and of the H{BG)H: W agpec Ha ena /ES) y dii ion del i /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschnﬂ des Herstellers /(ET)Valmistaja n|m| ja aadress {EL)Ovopa xar SisiBuvon xaraokevaarr /(FR)Nom et adresse du fabricant
HGA)AInm agus seoladh an KIT)Nome e indir: del i ALV) ji un adrese /{LT)Gamintojo pavadimmas ir adresas /{HU)Gyarté neve és clme
/(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /{PL)Nazwa i adres producenta /{PT)Nome e do HRO) si adresa P
/(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(FI)VaImIstaJan nimi ja osoite /{SV)Tiliverkarens namn och adress /(TR)Imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pé og
adresse til produsenten /{HR)Naziv i adresa proiz og heimi

(EN)This declaration of conformity is |ssued under the sale responsibility of the KBG)3a L 38 CLOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH €ANHCTBEHO
HES)La pi de se expide bajo la fusi ili del i {CS)Toto o shodé vydal na viastni odpovédnost
vyrobce /(DA)Denne klaering pa ansvar /(DE)Diese Konformitatserkiarung wird unter der alleinigen \ des H
HET)Kéesolev vastavusdeklaratsmon on vélja antud ja ai HEL)H wapodoa SijAwon ouppdpeuwang cxﬁ[ﬁcmi pe amokheloTiky) euBdvn Tou karagkevaat /(FR)La
P de est établie sous la seule responsablllté du fabncant/(GA)Esnear an dearbhi faoi aonair an {IT)La pi
ichi; di itd & rilasciata sotto la |hta del HLV)ST ij Ir izdota vienigi uz $ada razotaja alblIdTbu ALT)SI atitikties deklaracua
isduota tik intoj ybe /{HU)E i a gyant6 ki g kerbl AMT)Din id-dikj i tlnnareg tant ir-
iltd unika tal: i /(NL)Deze itei ing wordt kt onder ig Iukhe:d van de i HPL)Nini wydana
zostaje na wylaczng odpowiedzi p I(PT)A p de i é emitida sob a | il do i /(RO)Prezenta declaratie de
conformitate este emisa pe i p i /(SK)Toto ie 0 zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrobcu ASL)Ta izjava o skladnosti se izda na
lastno odgovomost proizvajaica/ {FI)Tdm4 vaatlmustenmukalsuusvakumus on annettu stuulla /(SV)Denna om utfdrdas p&
tillverkarens eget ansvar HTR)Bu beyan, i altinda verilir/(NO)Denne i er utstedt pa p H{HR)Za i je ove
izjave o kijuivo je odg proizvodag /(IS)! i i ing er gefin ut 4 abyrgd i
{EN)Object of the declaration /(BG)OGekr na aeknapayusta /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Piedmét p HDA)E i H(DE) der
HNET)Deklareeritav ese /(EL)Zkowd6g g SriAwang {FR)Objet de la déclaratlon HGA)Cusp6ir an dearbhaithe /(IT)Oggetlo della dichi: i HLV)D ljas pri ALT)D
objektas /{HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikj JNL)\ van de ing /{PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragéo /{RO)Obiectul declaratiei

H{SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)ForeméI for farsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til
yfiysingar

{EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)Wndopmaums 3a npoaykra, MMeTO Ha npoqyrra WMETO Ha Moaena I(ES)Infonnaubn del pmducto nombre deI producto;
nombre del medelo /(CS)informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /{DA}Produkt {DE)P

HET)Toote kijeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi (EL)NAnpogopieg yia 10 wWpaidv, dvopa wpoiévrog, évopu povtéAou/(FR)lnfnrmahon sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle
/{GA)Faisnéis Tirge; Ainm Tairge; Ainm Mdnla /(IT)Informazioni suI prodono denommazlone del prodotto; Nome del modello /{LV)Informécija par izstraddjumu; Izstradijuma nosaukums;

modeja ALT) ij aple a; modeiio p ( .J)T i6; a termék neve; tipusnév /MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-
prodott; isem tal (NL)Product i ie, Product naam Model naam /(PL ; nazwa modelu /{PT)Informagéo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagio do Moadelo /{RO})Informatii despre Produs; Denumire Produs Nume Mcdell(sK)Informécae ° vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime
izdelka; ime modela /(Fi)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)F ATR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi ANO)Produktinformasjon,
Produktnavn, Modelinavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela I(IS)VGruuppIysmgar Nafn vru; Nafn gerar
(EN)Addltlonal i I(E"“" b KES i ici /(CS)Dal3i i /(DA i /DE): i Angaben /ET)Lisateave
JEI ouatiké TANpOpopics /(FR é ires/{GA)Faisnéis bhreise/{IT)Ulteriori i ioni ALV)Papildu i lja/(LT)Papi HHU)Ki
AMT) j i /(NL)A llend ie /(PL § HPT) /RO i
/(SK)D: i ie/(SL)Dodatni podatki /{Fl)Lis4tietoja /(SV)Yttertigare information /{TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dcdame informacije
/(1S)Visboétarupplysingar
(EN)The object of the i i above is in ity with the Union isati isfation /(BG) ﬂpeAMmr Ha JeknapauMsTa, onucam no-rope,
OTrOBAPA HA CLOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBo Ha Chbio3a 33 XapMOHUIaUMA /(ES) EI objeto de la i descnta i es n la de ar
de la Unién {CS) VySe popsany pfedmét pmhléseni je ve shodé s pi i pravnimi piedpisy Unie / (DA) for i som besk ovenfor erl
med den rel EU givning / (DE) Der oben i der erfiilit die
der Union / (EL) [s] cnéxog g oA Tou TEP! Tal eival alpg C HE TN OXETIKR 4l PG I(FR) L'objet de la déclarauon décnt u-dessus est
ion de I'Union i /(GA) T4 cuspélr an ithe a jirf thuas i ir le i de chuid an
Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & alla iva di i i deII Umone / (LV) Iepneks pi atbilst
atti n tiesTbu akiam / (LT) Pimiau ap j atitinka ij lelses aktus / (HU) A fenl ismertetett
targ a uniés 1{MT) L- ghan tad-dlkjarazz;om deskritt hawn fuq huwa i mal i rilevanti
tal-Unjoni / (NL) He( hlerboven P |s in ing met de ing van de Unie / (PL) Wymieniony powyze] przedmiot niniejszej
deklaracp jest zgodny z i i i o/ (PT) o ob)em da dec!arac;éo acima descrito estd em conformidade com a Ieglslat;ao de
da Uméo plicavel l (RO) Obleclul declara)lel "descris mai sus este in 4 de a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v
zhode s yi i p ymi predpi: Ume / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mj i Unije o uskladivanju / (Fl) Edelld kuvatiu
vakuutuksen kohde on asiaa unionin 1 {8V) F alet for ovan med den rel
harmoniserade unionslagstiftningen / {TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / {NO) Fon'nélet med erklenngen beskrevet ovenfor er | samsvar
med den aktuelle hannunlsenngslovglvmngen i unionen / (HR) A fent i: targya a uniés 1(18) Efni ofangreindrar
Y eri i vio 18ggj6f E: i
(EN) to the i used or to the ical specifications in relation to which ity is KBG)! Ha
PTW UNK cnet CNpsMO KouTo ce Aeknapupa choTtaeTcreneto /(ES)F ias a las nomas i pertinentes
utilizadas, ¢ alas i i pecto a Ias cuales se declara la conformidad l(cs)Pi‘lpadné odkazy na pfisludné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo
na technické specifikace, na jejichz z&kladé se shoda p ) til de rel it eller til de tekniske specifikationer, som
der erklaeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der emschlﬂglgen han-nomslerlen Normen, die zugmnde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die
Konformitét erklart wnru /(ET)aned vbi viited spetsifikatsioonit millega seoses vastavust kinnitatakse /{EL)pveia twv
oxcnxmv P M TTOU XPNOI 1} TWV TEXVIKL) v pE Bdon Tig omoieg dnAdverar n wuuépwwan I(FR)Références des normes harmonisées
i ou des pécificati i par rapport la ité est I(GA)TagalrlI do na a usdi né tagairti
do na idla i ndéil leis an i a i /(lT; iferi i alle inenti nomme utilizzate o riferi i alle i iche in i alle
quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz atti ji iem vai norades uz tehniskdm specifikAcijam, atti uz ko tiek i HLT)Taikyty
darniyjy arba i speclf kacijy, pagal kurias buvo afitiktis, (HU)Adott esetben hi és az kertiit harmonizéit
szabvanyokra, |Ilewleg azokra a i i y nézve a i AMTH i ghall-i izzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifik li b i qed figi ddikij I-f itd /NL)\ van de it normen or van de technische specificaties waarop de
i i g heeft {PL)Ox ia do norm i ktére lub do specy w odhniesieniu do ktérych deklarowana
jest dno$¢ /{PT)Referéncias as normas i plicé i utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagio as quais é declarada a conformidade /RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice n Iegétura cu care se declard confonmtatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normmy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zéklade ktorych sa y , zhoda /(SL)Napotila na ali napotila na tehnitne speclﬁkacue za skladnost ki so
navedene na IZ]BVI I(FI)Vmaus niihin ihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eri iin, joiden p
on (SV)Ha till de rel som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka overensslammelsen forsékras /(TR)!gili
y & uuu; veya beyan ile ilgili olarak teknik HNO)t isni 1il de rek som er brukt eller
isni de spesifikasj det erkleeres med /(HR)Upuéivanj norme ili ivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje
sukladnost I(IS)TIvIsamr | videigandi samhaefingarstadla sem eru notadlr eba hlvlsanlrl per tekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirysingunni
(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG) T opraH; 3page (ES)E! i notificado; ha efectuado; y expide el
cemﬁcadnl(cs)Oznémeny subjekt; provedl; a vydal (DA)Det I organ; der har (nre(agel 09 udstedl attesten /{DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende
(ET)Teavi asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o Hévog op' H 10€ ; kan e€EBwoe 1 BePaiwon/(FR) L'organisme notifié; a
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effectué; et a établi I i dé dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an delmhmu/ (IT)l'organismo notlﬁcatu. ha effettuato; e nlascmlo lI eertlﬁcato LV)Pilnvarota
iestade; ir veikusi ; un lLsmegum semf kﬂtul(LT)Nohﬁkuotop ;stalga atliko; ir iSdave sertifikatg /(HU)A } g a;ésa adta ki /(MT)ll-korp
notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De heeft een; uitg: en het certificaat verstrekt /(PL)j przep ita; | wydata y (PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; $i a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén vykonal a vydal osvedtenie /(SL)je pngla&em
organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todlsiuksenI(SV)Del anmdlda organet ; har utfért ; och utfardat intyget /(TR)Kuruluga bildirmis; yapilan ve sertifika verilir
/(NO)Det meldte organ; utfart; som ogsd inkluderer lest resultat og utstedelse av sertifikat/(HR)Obavijeteno tijelo; proveln je; ukljuéujui izvie3¢e o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti adili ... par med tali6 p og gaf it

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanuc 3a unu ot UMeTOo Ha /ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE)
Unterzeichnet fir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja /(EL,v ypaor yia 16 ka € ovéparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar
ceann an/(IT)Fimato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszeri aldirds/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en
namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta

/(SV)\ for/(TR)Ve adina imzalanmigtimo za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd
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EU DECLARATION OF
CONFORMITY

Number?

ZTE Corporation_002_VFD512

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,

Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobile Phone with Bluetooth, WiFi and GPS

Model Name:
VFD512

Additional information’ Battery: Li3822T43P4h736040
Earphone: DEM-94A
TravelAdapter: STC-A508A_A; STC-A51-B; STC-A51-I
SWversion: VFD-512_ATPB03

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation
legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in
relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 RXC1703-0088SAF

EN 50332-1:2013 EN 50332-2:2013 TABJ-Audio-2017-007

EN 50360:2001/A1:2012 EN 50566:2013/AC:2014 RXC1703-0088SAR01R1

EN 62209-1:2016 EN 62209-2:2010 EN 62479:2010

Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 RXC1703-0088EMC

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0 Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0

ETSI EN 301 511 V12.5.1 RXC1703-0088RF01

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-2 V11.1.1 RXC1703-0088RF02

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-13 V11.1.1 RXC1703-0088RF03

ETSI EN 300 328 V2.1.1 RXC1703-0088RF04

ETSI EN 300 440 V2.1.1 RXC1703-0088RF05

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
EN50563:2011+A1:2013 EN50581:2012

The notified body"’ performed

Name: PHOENIX TESTLAB GmbH a conformity assessment of the technical construction
Number: 0700 file

and issued the certificate

17-211540a

Additional information’

Signed for and on behalf of:"' ‘
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540 /Z:i 17 ,g%
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg /,[7

Authorised Representative: Name and Surname / Function:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES #IA% / General Manager

UNIPESSOAL LDA Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

LISBOA, PORTUGAL
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Date of issue: 3( "“‘JUJ\L - {;,0//7\

Annex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/ELFRIGA/IT/LVILTHUMT/NL/PLPT/RO/SKISUFISVITRINO/HR/IS)

(EN)EU Declaration of Conformity I(BG)AEKHAPALMH 3A CbOTBETCTBUE C USUCKBAHUATA HA EC /(ES)D i6n UE de C i /(CS)EU F i 0 shodé /(DA)EU

ing /(DE)EU: g /ET)ELi V. i /(EL)AHAQIH IYMMOP®QIHI EE I(FP“‘ ion UE de Ci /(GA)Dearbhi
l‘ i an AE I(IT\I‘ i ione UE di C i I(LV)ES i D ija /(LT)ES Atitikties D ija /(HU)EU- i Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita
Tal-UE /(NL)EU Ci /(PL)D j i UE/(PT)D géo de C: i UE I(RO)Dedaraha de C i UE /(SK)V ie 0 Zhode EU /(SL)zjava
EU o /(F1) EU- i /(SV)EU-F om O (TR)Uygunluk Beyam /(NO)EU Samsvarserklaering /(HR)EZ izjava o sukladnosti
/IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) NO/ (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) NO / (GA) Uimbir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz4m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr /
(PTIN.0/ (RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) $t./ (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

(EN)Name and of the /(BG)t W agpec Ha ES) y direccién del i /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschnﬂ des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELJOvopa kai 8ieGBuvon xaraokevaot /(FR)Nom et adresse du fabricant
NGA)AInm agus seoladh an AIT)Nome e indiri del i /(LV)RaZot3ja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime

/(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /RO)Numele §i adresa Produc&torului
/(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov proizvajalca I(Fl)Va|MI51318n nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)Imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pa og
adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proi (IS)Nafn og heimil

(EN)This declaration of conformity is |ssued under the sole responsibility of the I(BG)aa Ly 3a CLOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH E€IMHCTBEHO
/(ES)La p de se explde bajo la i del /(CS)Toto p 0 shodé& vydal na vlastni odpovédnost
vyrobce /(DA)Denne i pé fabr ansvar /(DE)D:ese Konformitétserkldrung wird unter der alleini tung des |
ET)K4esolev vastavusdeklaralsmon on vilja anlud NEL)H SrjAwon pewang exdideral pc amokAeioTIkr) €uBUVN Tou KkarackeuaoT /(FR)La
p de est établie sous la seule rssponsabihté du (abm:ant/(GA)Elsﬂear an dearbhu i faoi aonair an (IT)La
ichi di ita & ril sotto la resp -ma del NLV)ST ij |r |zdota vienigi uz sada raiolﬂja albildl'bu ALT)Si atitikties daklaracua
iSduota tik i I(HU)E gf i a gyané ki g keril AMT)Din i tlnhareg tant ir-
ilta unika tal ANL)Deze itei ing wordt onder i Iukheld van de i /(PL)Niniej wydana
zostaje na i I(PT)A pi de é emitida sob a i do i /(RO)Prezenta declaratie de
conformitate este emlsé pe i /(sK)Tolo ie 0 zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na
lastno odgovomost proizvajalca/ (F1)Tama vaatlmustenmukalsuusvskuutus on annettu /(SV)Denna om utfdrdas pd
tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu beyani, altinda venhrl(NO)Denne i er utstedt pa p /(HR)Za i je ove
izjave o lj je odg proizvodad /(IS)Pessi i ysing er gefin it 4 4byrgd i
(EN)Object of the declaration /(BG)OGext Ha geknapayusita /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Pfedmét pi NDA)E i /DE) der 9
/(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zxowdg ¢ driAwang /(FR)Objet ds la déclarauon /GA)Cusp6ir an dearbnanne /(IT)Oggeno della dichi LV)D j i ALT)D
objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikj i /(NL) P van de IPL)F ji /(PT)Objecto da declaragau /(RO)Obiectul declaratiei

/(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Fbremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til
yfidysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG) MMETO Ha | MMETO Ha moaena /(ES)Informaclbn del produclo nombre del producto;
nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku Nézev modelu I(DA)Produkt /(DE)P

ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi I(EL)nAnpowoplzg yia 10 TPOidv, 6voua TpoibvTog, 6vopa HoviéAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle

/(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT) del pi Nome del modello /(LV)IinformAcija par izstrad3jumu; Izstradajuma nosaukums;
modela LT ija apie p ini modelio p ini {U)T i0; a temék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-
prodott; isem tal roduct i Product naam Model naam /(PL nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs Nume Modell(SK)Inlonnéae 0 vyrobku; Nézov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime
izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)P NTR)Uriin bilgileri; Urlin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon,
Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Vdmupplysmgar Nafn véru; Nafn gerbar
(EN)Additional ion /(BG)Aon b s /(ES) ici /(CS)Dal3i it /(D )Supp i I(DE)Z' i Angaben /(ET)Lisateave
NEL)Z A £G TANpPOQOp S /(F i JFaisnéis ¢ bhreise/(IT)Ulteriori i ioni /(LV)Papildu i ija/(LT)F N{HU)Ki
aciok /(MT) ANL)A il ie /(PL /(PT)InformagBes complementares I(RO)Informagn
i /(SK)D ie/(SL)Dodatni podatkn /(Fl)Lis4tietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije
/(IS)Vi6bétarupplysingar
(EN)The object of the i above is in ity with the Union I(EG) MpeameTsT Ha AeKnapauusita, ONUCaH no-rope,
0Tr0BAPA HA CbOTBETHOTO 3AKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a 3a xapmMonu3auus /(ES) El objeto de la i6n descrita i con la legi de
de la Uni6n /(CS) Vy3e popsany pfedmét prohIéSenl ;e ve shodé s pi i pravnimi pfedpisy Unie / (DA) for i som uvenfor erl
med den rel EU- givning / (DE) Der oben i der g erfullt die eil
der Union / (EL) 0 mbxc; g SriA ToU TEP G HE TN OXETIKA f P 16 / (FR) L'objet de la déclarauun décnt u—dessus est
ion de I'Union i l (GA) Té cuspélr an dearbhanhe a i thuas i g ir le ibhid de chuid an
Aontais / (IT) Loggeno della dichiarazione di cui sopra & alla p di i i delI'Umone / (LV) Iepneks pi i atbilst
attl )j n tiestbu aktam / (LT) Pimmiau apra3y j atitinka ij teisés aktus I (HU) A fent ismertetett
targya a uniés har i 1(MT) L- gnan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa i mal joni rilevanti
tal-Unjoni / (NL) Het hlemoven 1 |s in ing met de geving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z i iami i jnego / (P'n O objeto da deciaragéo acima descrito estd em conformidade com a Ieglslat;ao de
har da Um!o pli I(RO) Obleuul declaraqlel "descris mai sus este in de i a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhléasenia je v
zhode s pr y i p ymi predpi Ume / (SL) Predmet nsvedene izjave u skladu ]e s mjt Unije o uskladivanju / (Fl) Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa kosk unionin 1 (SV) F alet for ovan ¥ med den rel
harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Tupluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaenngen beskrevet ovenfor er i samsvar
med den aktuelle harmomsenngslovmvmngen i unionen / (HR) A fent targya a 6 uniés har i /(IS) Efni ofangreindrar
yfilysingar er i vio 18ggjof Evro i
(EN)R to the used or to the technical specifications in relation to which ity is declared /(B Ta Ha
e pTH MnK MK, CNPAMO KOWUTO Ce Aeknapupa cworeetcraueto /(ES) a las nomas
utilizadas, o ias a las i i pecto a Ias cuales se declara la conformidad /(CS)Pi’ipadné odkazy na pﬂsIuSné harmonizované normy, které byly poulny, nebo
na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda p ) til de eller til de tekniske specifikationer, som
der erklzeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der emschlﬂglgen halmonISIenen Nommen, die zugvunde uelegt wurden oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die
Konlormnm erklart wlrd I(ET)Vnted vai viited spetsifik millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia twv
Py i TOU XPNOIY fenkav 1 Twv TEXVIKWYV npoblavpaowv u: Bdon m¢ omoieg SnAwveral n ouppGpPWON I(FR)Rélérences des normes harmonisées
i ou des ificati i par rapport la I(GA)Tagaml do na au né tagaml
do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an g i /(IT‘ i alle perti i norme utilizzate o riferi i alle i i in
quali & dichi la ita /(LV) uz atti ji iem vai norades uz tehniskam specifikacijam, atti uz ko tiek i /(LT)Taikym
damiyjy standarty nuorodos arba technlmu specifikacijy, pagal kurias buvo atitiktis, (HU)Adott esetben hi s az kerlift i
szabvéanyokra, illetéleg azokra a ly nézve a i HMT)! i ghall-i i rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifikazzj li b j qed tigi ddikj I ita /(NL)\ van de i normen of van de technische specificaties waarop de
g heeft (PL)O do $nych norm i ktére lub do sp w do ktérych deklarowana
jest IPT) 85 normas licaveis utilizadas ou as especuﬁcat;bes técnicas em relagdo as quals & declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specd‘camle tehnice in IegAturé cu care se declard oonlormnalea /(SK)Pripadné odkazy na prisludné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zéklade ktorych sa Y , zhoda /(SL)Napotila na ali napotila na tehnicne speclﬁkaclje za skladnost ki so
navedene na Izmvl l(Fl)V'maus niihin asi i ihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin iin, joiden p
on (sv L till de som anvénts eller hanvisningar till de tekmska speuﬁkanoner enligt vilka 0verenss1ﬂmmelsen forsdkras /(TR)lgili
veya beyan |Ie |Ig|h olarak tekmk HNO)H i til de som er brukt eller
henvlsmnger tll de spesifikasjf det ed /(HR)L norme ili upuéivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje
sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla ssm eru notadir eda ulvlsanlr i puer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni
(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)Hot opraH; , ¥ uanage cep ES)EI i notificado; ha efectuado; y expide el
certrﬁcado/(CS)Oz_némeny subjekt; provadl a vydal osvéd&eni/(DA)Det bemyndigede organ; der har farelage( og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende
(ET)T d asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o Hévog op! ; 10¢ ; kai e§€dwoe 1 BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a
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effectué; et a établi | i )Rinne an dé dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnii/ (IT)'organismo notificato; ha effettualo e nlasclato il cenlﬁcalo /LV)Pilnvarota
iestade; ir veikusi ; un |zsmegusl semﬁknlul(LT)Nouﬁkuotou istaiga; atliko; ir i3dave sertifikatg /(HU)A bej szervezet; elvég a;ésalk adta ki /(MT)ll-korp
notifikat; wettaq; u hareg i¢-cerifikat /(NL)De ie; heeft een; uitg en het certificaat /(PL)j ita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén vykonal a vydal osvedgenie /(SL)je priglaseni
organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todlsluksenl(SV)Det anmélda organet ; har utfért ; och utfirdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmig; yapilan ve sertifika verilir
/(NO)Det meldte organ; utfart; som ogs4 inkluderer l&sl resultat og utstedelse av sertifikat/(HR)Obavije3teno tijelo; pmvelo je; uklju€ujuéi izvieSée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti adili...framk di... par med tali6 p og gaf at

(EN)Signed for and on behalf of I(BG)I'Ionnuc 3a wnu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre del(CS)Podepséno 2a a jménem /(DA)Underskrevet for og pd vegne af /(DE)
Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirj NEL)Ytoypagr yia Aoyap xal £§ ovéumoq/(FR)S«gné par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar
ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu i (MT)iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en
namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por @ em nome de/(RO)Semnat pentru si in numelel(sK)Podplsané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta
allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistimo za i u ime /(IS)Undiritad fyrir og fyrir hond
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EU DECLARATION OF

CONFORMITY’

Number?

ZTE Corporation_002_VFD513

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg
Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:

LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobile Phone with GPS, Bluetooth and WiFi

Model Name:
VFD513

Additional information’

Battery: Li3822T43P4h736040
Earphone: DEM-94A

TravelAdapter: STC-AS08A_A; STC-A51-B; STC-A51-

SWhversion: VFD-513_ATPB03

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation

legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in

relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 50332-1:2013 EN 50332-2:2013

EN 50360:2001/A1:2012 EN 50566:2013/AC:2014

EN 62209-1:2016 EN 62209-2:2010 EN 62479:2010

Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1
Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0 Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0

ETSIEN 301 511 V12.5.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-2 V11.1.1
ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-13 V11.1.1
ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 300 440 V2.1.1

Eco design Directive : 2009/125/EC

EN50563:2011+A1:2013
The notified body"’

Name: PHOENIX TESTLAB GmbH
Number: 0700

and issued the certificate

17-211610b

Additional information’

RXC1703-0089SAF
TABJ-Audio-2017-013
RXC1703-0088SAR02R 1

RXC1703-0089EMCO2R1

RXC1703-0089RF06
RXC1703-0089RF07
RXC1703-0089RF08
RXC1703-0089RFO9R1
RXC1703-0089RF10

RoHS Directive 2011/65/EU

EN50581:2012
performed

a conformity assessment of the technical construction

file

Signed for and on behalf of:"!
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES
UNIPESSOAL LDA

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
LISBOA, PORTUGAL

Ty

Name and Surname / Function:

3k3A#8 / General Manager

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
LISBOA, PORTUGAL
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Date of issue: %\)—-JW\L _ QJ/ }

Annex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/ELFRIGA/T/LVILT/HUMT/NUPLPT/RO/SK/SUFI/SVITRINOHR/IS)

(EN)EU Declaration of confonmty I(BG)IJEKIIAPAL(MFI 3A CbOTBETCTBUE C USUCKBAHUATA HA EC /(ES)D i6n UE de C i CS)EU F 0 shodé /(DA)EU
ing /(DE)EU g /(ET)ELi Vast: i /EL)AHAQIH IZYMMOP®QIHI EE /(FR)D: ion UE de C i I(GA)Dearbhﬂ

l‘ an AE I(IT\I‘ i i UEdiC i I(LV)ES Atbil D ija /(LT)ES Atitikties D ija /(HU)EU. i IT)Dikj j

TaI-UE /NL)EU C IPL)D ja Z i UE/(PT)D de C i UE /(RO)Declaratia de C UE /(SK)Vy ie 0 Zhode EU /(SL)izjava

EU I(F1) EU- \ i NSV)EU-F om & (TR)Uyg Beyani /(NO)EU Samsvarserklaering /(HR)EZ izjava o sukladnosti

/(IS)ESB Samraemisyfirysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) NO/ (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) Api6. / (FR) NO / (GA) Uimbhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr/
(PTIN.0/ (RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) §t. / (FI) N:0 / (SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Nimer

(EN)Name and of the /(BG)t " agpec Ha (ES)Nombre y direccion del I(CS)OI jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des HET)\ ja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dietBuvan karaokeuaotri /(FR)Nom et adresse du fabricant
NGA)Ainm agus seoladh an /(IT)Nome e indiri del /(LV)RaZot3ja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas I(HU)Gyéné neve és ume
/(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e do i ARO)| i adres:

( a F
/(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov prolzva]alca l(Fl)VaImIstaJan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress I(TR)ImaIat;umn adi ve adresi (NO)Navn pé og
adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proi S)Nafn og heimil

(EN)This declaration of conformity is |ssued under the sole responsibility of the I(BG)sa Ly 3a HocH

enaT /(ES)La pi de se expxde bajo la lusi del /(CS)Toto p o shodé vydal ‘na viastni odpovédnost
vyrobce /(DA)Denne pa ansvar /(DE)Dlsse Konformitétserkldrung wird unter der alleini des
/(ET)K&esolev vastavusdaklaralsmon on vélja antud ja ai NEL)H OrjAwon cuppdp :xﬁnﬁum uz amokAeioTikf) EuBUvn Tou karaockeuaorr /(FR)La
pr de ité est établie sous la seule responsabllné du (abncanV(GA)Elshear an dearbhd aonair an (IT)La

di ita & iata sotto la mta del HLV)ST atbilstibas deklaracua ir |zdola wanTgI uz sada razota)a atbxldrbu LTSI atllikues deklaracua

iSduota tik i NHU)E i a gyarté keriil AMT)Din i ﬁnhareg tant ir-

ilta unika tal /(NL)Deze itei klaring wordt onder lledi Iukheld van de /(PL)Niniej; wydana
zostaje na wytaczng i /(PT)A de é emitida sob a i do i I(RO)Prezenla declaratie de
conformitate este emlsa pe i I(SK)Toto o zhode sa vydéva na vyhradnti zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na
lastno odgovomost proizvajalca/ (FI)Tama vaanmustenmukarsuusvakuutus on annettu /(SV)Denna om utfdrdas pd
tillverkarens eget ansvar ATR)Bu beyan, ii altinda ))Denne ingen er utstedt pa p /(HR)Za izd: je ove
izjave o i iskljugivo je odg proi & )IS)! Y er gefin it 4 4byrgd i
(EN)Object of the declaration /(BG)OGekr Ha aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Piedmét p /(DA)E! /(DE der g
/(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zxomwég ¢ driAwang /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetm della di LV)D ij ALT)D
objektas /(HU)A nyilatkozat térgya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de /PL)P ji /(PT)Objecto da dedam;ﬂo /(RO)Obiectul dedara(m

/(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremdl for férsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erklaeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til
yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)UHd! 3a UMETO Ha | MMETO Ha mopena I(ES)Infonnaaén del pmdudu. nombre del producto;
nombre del modelo /(CS)informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nézev modelu /(DA)Produkt E)P
NET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)NAnpo@opieg yia 10 Tpoidv, Gvoua TPoiévIog, 6voua uovttAou/(FR)lnfonnanon sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle
/(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm Munla /(IT)informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Iinformacija par izstradajumu; Izstraddjuma nosaukums;
modeja NLT) apie p i modelio p ini (HU)T i6; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-
prodott; isem tal-mudell/(NL)Product Inforrnaue Product naam Model naam /(PL)l ie; nazwa p nazwa modelu /(PT)informag&o sobre o produto; Nome do
Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs. Nume ModeV(SK)Infonnécue 0 vyrobku; Nézov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime
izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)F ATR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon,
Produktnavn, Modelinavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela l(lS)VdruuppIysmgar Nafn v8ru; Nafn gerdar

(EN)Additional (BG)A enHa /(ES) o ici /(CS)Dalsi /(D pp i /(DE) iche Angaben /(ET)Lisateave
NEL)ZuptrA £¢ TAnpoopieg /(F { (GA)Faisnéis ise/(IT)Ulteriori i ioni /(LV)Papildu i ija/(LT)Papi i ija /(HU)Ki
i aciék /(MT) i i (NL)A L /(RO i

ie /( NPT ¢ (! i
/(SK)D i ie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lis#tietoja /(SV)Yttedigare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije
/(IS)Vidbétarupplysingar

(EN)The object of the above is in with the Union isati I(BG) npeamm,r Ha Aemapauuma onucau no-rope,
OTroBapA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO HAa Cbl03a 3@ XapMOHU3aLNA /(ES) El objeto de la descrita i n la
de la Unién /(CS) VySe popsany pi‘edmé( prohlageni j je ve shodé s pi 4vnimi pledpisy Unie / (DA) for som besk ovenfor. eri
givning / (DE) Der oben der erfilllt die
der Union / (EL) o mdxog mg MAwong wou Tal He S HE TN axmxn URY pudviong / (FR) Lob)et de la déclarallon uecm u-dessus est
de I'Union i (GA) Té cuspolr an il thuas i g ir le i de chuid an
Aonlals / (IT) L'oggetto della dlchlaraz:one di cui sopra & conforme alla pertinente normativa dl ammonizzazione deII Umone ! (LV) Iepneks p i atbilst
tiesTbu aktam / (LT) Pimmiau atitinka ij £l !alses aklus 1 (HU) A fent Ismenelett
targya a uniés /(MT) L- ghan tad-dlkjarazzjum deskritt hawn fuq huwa i mal i ta' i rilevanti
tal-Unjoni / (NL) Het hi pisin met de ing van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej
deklamcjl jest zgodny z $ i / (PT) O objeto da daclara;éo acima descrito est4 em conformidade com a Ieguslaz;éo de
da Unido aplicavel / (RO) Oblactul daclara(lel descris mai sus este in cu a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v
zhode s pr p p me (SL) Predmet navedene izjave u skladu ]8 s mjt i Unije o uskladivanju / (Fl) Edell4 kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa k unlonln 1 (SV) F alet for ovan med den
harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formﬁlet med ovenfor er i
med den aktuelle hannonlsenngslovgivnlngen i unionen / (HR) A fent i targya a uniés /(IS) Efni ofangreindrar
eri i vid 16ggjof i

(EN)R to the used or to the ical specifications in relation to which ity is /(BG): Ha
Te PTH WnM e cnet CNpAMO KOUTO ce sueto /(ES)R ias a las normas i pertinentes
utilizadas, o ias a las i pecto a Ias cuales se declara la conformidad l(cs)Pi‘lpadné odkazy na pfisludné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo
na technické specifikace, na ‘ejxchz zéakladé se shoda p ) til de rel eller referencer til de tekniske specifikationer, som
der erkleeres overensstemmelse med I(DE)Angabe dsr emschlﬁglqen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die
Konformitat erklart w:rd /(ET)VIlted i voi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)pveia twv
axenxwv TMOU XPNaI A TWv TEXVIKHV wpobluvpaowv uc Bdon ¢ omoieg dnAwveral n uupuépomon /(FR)Références des nnrrnes harmonisées
i ou des i par rapport ée /(GA)Tagairti do na s né tagairti
do na icnidla i ndail leis an g i it I(IT)leenmentl alle perti i norme utilizzate o i i alle i in i alle
quali & dichi la ita /(LV) uz atti ji notajiem standartiem vai norades uz tehniskam specnﬁkaujam ameclbn uz ko tlek deklaréta atbilstiba I(LT)Taikytq
damiyjy arba iy specifikacijy, pagal kurias buvo amlkus (HU)Adott esetben kerllt
szabvényokra, Illetbleg azokra a i y nézve a /(MT, gh: izzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
Ispeelﬁl j li i qed tigi ddikj I it /(NL)\ ing van de normen of van de lechnlsche specificaties waarop de
i g heeft /(PL)O ia do ych norm i ktére lub do sp ieniu do ktérych deklarowana
jest HPT) as normas i licaveis utilizadas ou as especificages técnicas em relago as quais é declarada a con(onmdade /(RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specaﬁca(ula tehnice in legaturd cu care se declara conformnalea /SK)Pripadné odkazy na pouZité é normy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zéklade ktorych sa y lje zhoda /(SL)Napotila na ali napotila na tehnitne specaﬁkauje za skladnost, ki so
navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asi; i joita on kﬂytetty tai viittaus teknisiin eri iin, joiden p
on (SV)t gar till de rel som anvénts eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer enligt vika verensstdmmelsen forsékras /(TR)ligili
stinimig veya beyan ile ilgili olarak tekmk /(NO)F ger til de som er brukt eller
henvnsmnger til de spesifikasj det med /(HR)Upuéi norme ili ¢ivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje
sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda ulvlsamr i pasrtaknlforsknﬂlrsem tengjast samraemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the canlfcaleI(BG)nomwuuMpauum opraH; u3sbplum; u usnape ceprudukata/(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide el
cemfcado/(cs)Orznémeny subjekt; provedl a vydal DA)Det organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende
(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o HEVOG OpY HOG ; Tpay 10¢ ; kai e€EBwoe T BeBaiwory(FR) L'organisme notifié; a
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effectué; et a établi l‘anestauon/(GA)Rmne an comhlacht dé dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)I'organismo noufcalo ha eﬁenuato e nlascmlo il certificato /(LV)Pilnvarota
iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifi katuI(LT)Nohﬁkuolop istaiga; atliko; ir iSdave semﬁkalq I{(HU)A Dbej szelvezet, g a;ésa itvanyt adta ki /(MT)ll-korp
notifikat; wettaq; unareg i¢-¢ertifikat /(NL)De ie; heeft een; uitg rd en het certificaat J(PL)j przep! ita; i wydata Tlo
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certiﬁcadul(RO)Organismu! notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osved&enie /(SL)je priglaseni
organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen/(SV)Det anméida organet ; har utfort ; och utférdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir
/(NO)Det meldte organ; utfart; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat/(HR)Obavijesteno tijelo; pmvelo je; ukljuéujuci izvjedée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti adili...fr ... par med tali® p og gaf it

(EN)Signed for and on behalf of I(BG)nnnnuc 3a unu ot umerto Ha /(ES)Fimmado por y sn nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pd vegne af /(DE)
Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla ki NEL)YToypagr yia A 16 ka1 €§ ovéparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar
ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszer( alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en
namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por € em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /Fl) puolesta

i ASV)U f6r/(TR)Ve adina imzalanmigtimo za i u ime /(I1S)Undiritad fyrir og fyrir hénd
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